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Stjornartidindi C-deild, Nr. 91/1961
Samningar Islands vid erlend riki, Nr. 108

AUGLYSING
um fullgildingu a alpjodasamningi um éreglubundnar flugferair

Hinn 25. september 1961 var fullgildingarskjal islands ad alpjodasamningi um
6reglubundnar flugferdir, sem undirritad var fyrir islands hénd i Paris hinn 30. april
1956, afhent alpjodaflugmalastofnuninni i Montreal.

Samningurinn gengur i gildi ad pvi er island vardar hinn 25. desember 1961,
samkvaemt 6. grein samningsins.

Onnur adildarriki ad samningi pessum eru Austurriki, Belgia, Danmork,
Frakkland, Sambandslydveldid byskaland, Finnland, Grikkland, irland, Italia,
Luxembourg, Holland, Noregur, Portigal, Spann, Svipj6éd, Tyrkland og Stéra
Bretland.

petta er hér med gert almenningi kunnugt.

Utanrikisraduneytid, 12. oktéber 1961
Gudm. i. Gudmundsson
Agnar Kl. Jonsson

Samningur um vidskiptaréttindi oreglubundnar

flugpjonustu i Evrépu.
Multilateral Agreement on Commercial Rights of Non-Sceduled
Air Servicesin Europe.

Article1

This Agreement appliesto any civil aircraft

a) registered in a State member of the European Civil Aviation Conference, and

b) operated by a national of one of the Contracting States duly authorized by the

competent national authority of that State,

when engaged in international flight for remuneration or hire, on other than sceduled
international air services, in the territories covered by this Agreement as provided in
Article 11.

Article2
1. The Contracting States agree to admit the aircraft referred to in Article 1 of this
Agreement freely to their respective territories for the purpose of taking on or
discharging traffic without the imposition of the "regulations, conditions or
limitations' provided for in the second paragraph of Article 5 of the Convention,
where such aircraft are engaged in:

a) flightsfor the purpose of meeting humanitarian or emergency needs,

b) taxi-class passenger flights of occasional character on request, provided that
the aircraft does not have a seating capacity of more than six passengers and
provided that the destination is choosen by the hirer or hirers and no part of
the capacity of the aircraft isresold to the public;
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c) flights on which the entire space is hired by a single person (individual, firm,
corporation or institution) for the carriage of his or its staff or merchandise,
provided that no part of such spaceisresold;

d) single flights, no operator or group of operators being entitled under this
subparagraph to more than one flight per month between the same two traffic
centresfor all aircraft available to him.

2. The same treatment shall be accorded to aircraft engaged in either of the
following activities:

a) thetransport of freight exclusively;

b) the transport of passengers between regions which have no reasonably direct

connection by sceduled air services,

provided that any Contracting State may require the abandonment of the activities
specified in this paragraph if it deems that these are harmful to the interests of its
sceduled air services operating in the territories to which this Agreement applies; any
Contracting State may require full information as to the nature and extent of any such
activities that have been or are being conducted; and
further provided that, in respect of the activity referred to in sub-paragraph (b) of this
paragraph, any Contracting State may determine freely the extent of the regions
(including the airport or airports comprised), may modify such determination at any
time, and may determine whether such regions have reasonably direct connections by
sceduled air services.

Article3
The Contracting States further agree that in cases, other than those covered by
Article 2, where they require compliance with regulations, conditions or limitations
for the non-sceduled flights referred to in the second paragraph of Article 5 of the
Convention, the terms of such regulations, conditions or limitations will be laid down
by each Contracting State in published regulations, which shall indicate:

a) thetime by which is required information (with arequest for prior permission
if one is required) must be submitted; this shall not be more than two full
business days in the case of a single flight or of a series of not more than four
flights; longer periods may be specified for more extensive series of flights;

b) the aviation authority of the Contracting State to which such information
(with the request if one is required) may be made direct, without passing
through diplomatic channels;

c) the information to be furnished, which in the case of permission foe a single
flight or of a series of not more than four flights, shall not exceed:

1. name of operating company;

2. typeof aircraft and registration marks;

3. date and estimated time of arrival at and departure from the territory of the
Contracting State;

4. theitinerary of the aircraft;

5. the purpose of the flight, the number of passengers and the nature and
amount of freight to be taken on or put down.

Article4
1. If any dispute arises between Contracting States relating to the interpretation
of application of the present Agreement, they shall in the first place endeavour to
settle it by negotiation between themselves.
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2. a) If they fail to reach a settlement they may agree to refer the dispute for
decision to an arbitral tribunal or arbitrator.

b) If they do not agree on a settlement by arbitration within one month after
one State has informed the other State of its intention to appeal to such an arbitral
authority, or if they cannot within an additional three months after having agreed
to refer the dispute to arbitration reach agreemnet as to the composition of the
arbitral tribunal or the person of the arbitrator, any Contracting State concerned
may refer the dispute to the Council of the International Civil Aviation
Organization for decision. No member of the Council shal vote in the
consideration by the Council of any dispute to which it isaparty. If said Council
declares itself unwilling to entertain the dispute, any Contracting State concerned
may refer it to the International Court of Justice.

3. The Contracting States undertake to comply with any decision given under
paragraph (2) of this Article.

4. If and so long as any Contracting State fails to comply with a decision given
under paragraph (2) of this Article, the other Contracting States may limit, withhold
or revoke any rights granted to it by virtue of the present Agreement.

Article5
1. This Agreemnet shall be open to signature by State members of the European
Civil Aviation Conference.
2. It shall be subject to ratification by the signatory States.
3. The instruments of ratification shall be deposited with the International Civil
Aviation Organization.

Article6

1. As soon as two of the signatory States have deposited their instruments of
ratification of this Agreement, it shall enter into force between them three months
after the date of the deposit of the second instrument of ratification. It shall enter into
force, for each State which deposits its instrument of ratification after that date, three
months after the deposit of such instrument of ratification.

2. As soon as this Agreement enters into force it shall be registered with the
United Nations by the Secretary General of the International Civil Aviation
Organization.

Article7
1. This Agreement shall remain open for signature for six months after it has
entered into force. Thereafter, it shall be open for adherence by any non-signatory
State member of the European Civil Aviation Conference.
2. The adherence of any State shall be effected by the deposit of an instrument of
adherence with the International Civil Aviation Organozation and shall take effect
three months after the date of the deposit.

Article8
1. Any Contracting State may denounce this Agreemnet, by notification of
denunciation to the President of the European Civil Aviation Conference and to the
International Civil Aviation Organization.
2. Denunciation shall take effect six months after the date of receipt by the
International Civil Aviation Organization of the notification of the denunciation.
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Article9

1. The Secretary Genera of the International Civil Aviation Organization shall
give notice to the President and all States members of the European Civil Aviation
Conference:

a) of the deposit of any instrument of ratification or adherence and the date

thereof, within thirty days from the date of the deposit, and

b) of the receipt of any denunciation and the date thereof, within thirty days

from the date of the receipt.

2. The Secretary General of the International Civil Aviation Organization shall
also notify the President and the States members of the European Civil Aviation
Conference of the date on which the Agreement will enter into forces in accordance
with paragraph (1) of Article 6.

Article 10

1. Not less than twenty-five per cent. (25%) of the Contracting States shall be
entitled, by request addressed to the International Civil Aviation Organization given
not earlier than twelve (12) months after the entry into force of this Agreement, to call
for ameeting of Contracting States in order to consider any amendments which it may
be proposed to make to the Agreement. Such meeting shall be convened by the
International Civil Aviation Organization, in consultation with the President of the
European Civil Aviation Conference, on not less than three months notice to the
Contracting States.

2. Any proposed amendment to the Agreement must be approved at the meeting,
aforesaid by a mgjority of al the Contracting States, two-thirds of the Contracting
States being neccessary to constitude a quorum.

3. The amendment shall enter into force in respect of States which have ratified
such amendment when it has been ratified by the number of Contracting States
specified by the meeting aforesaid, and at the time specified by said meeting.

Article 11
This Agreement shall apply to all the metropolitan territories of the Contracting
States, with the exception of outlying islands in the Atlantic Ocean and islands with
semi-independent status in respect of which any Contracting State, at the time of the
deposit of its instrument of ratification or adherence, may declare that its acceptance
of this Agreement does not apply.

Hinn 25. september 1961 var fullgildingarskra islands ad ofangreindum samningi afhent
Alpj6daflugmalastofnuninni i Montreal.

Gengur hann i gildi, ad pvi er vardar Island 25. desemb@81, skv. auglysigu
utanrikisraduneytisins nr. 91, dags. 12. oktdber 1961.



